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GASO.LINE 
White scout car 

M3 A1  

 
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

Bien que la production du M3A1 Scout car ait débuté en 1938, dès le début 
des opérations, son potentiel limité se fit jour, principalement du fait du nom-
bre limité de places : 8 hommes. De plus, ce véhicule était mieux adapté à 
l’usage sur route et piste plutôt qu’en tout-terrain. 
Le Scout car offrait une puissance de feu intéressante grâce à sa mitrail-
leuse de 12,7 mm M2 installée à l’avant et ses deux mitrailleuses modèle 
1917 Browning de 7,62 mm à l’arrière. La couverture à 360 degrés de ces 
armes donnait la souplesse d’utilisation requise pour un véhicule de recon-
naissance. Un poste de radio-transmission SC R506, 508 ou 510 permettait 
les communications. 
Cet engin utile servit durant la campagne d’Afrique du Nord. Après le débar-
quement de juin 1944 en Normandie le Scout car fut affecté aux MP et aux 
services de l’arrière au sein de l’US Army. Les armées Soviétiques et Fran-
çaises continuèrent d’en faire un usage intensif en première ligne. 

TECHNICAL CHARACTERISTICS 
First produced in 1938, the White M3A1 Scout car featured an insufficient 
potential from the start mainly because of its limited seating capacities: 8 
men. This vehicle was better suited for road and trails performances than 
cross-country.  
The Scout car could deliver though a fair firepower thanks to its fore 12.7 
mm M2 machine-gun and two aft-mounted 7.62 mm Mod. 1917 Browning 
machine-guns. The 360 degrees coverage of these rail fitted weapons 
brought the requested flexibility for a reconnaissance vehicle. Communica-
tions went through an SC R506, 508 or 510 radio set. 
This useful car saw service during the North-African campaign, after the 
landing in Normandy in June 1944 the Scout car was delivered to the MPs 
and used at the rear level in the US Army. But it continued to serve inten-
sively on the front line with the Soviet and French forces. 

Ce modèle est fabriqué par Quarter Kit Modèle Shop 
5, passage du charolais 75012 Paris France 

Tél./Phone: (33) 01.44.75.01.16 Fax: (33) 01.44.75.01.61 
E-mail: info@quarter-kit.com  Web site: www.quarter-kit.com 
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I 

A B 

C 

F 

41e Brigade de la garde 
7e Corps mécanisé 

ou / or 

I H ou / or 

C + H = 11th Armoured division 
britannique 

F+ I =   
4th Armoured division canadienne 

7th Armée US 
Sicile 1943 

E 

D E 

G 

1er Division blindé 
Septembre 1944 

Peintures conseillées 
Suggested colors:  

TAMIYA 
- Français / Russe = Olive drab                      
XF62 ou J.A. Green XF13 
- US (Sicile) = olive Drab + Desert       
yellow XF59 
- Britannique / Canadien = Deep 
Green XF26  
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